
PASLAUGŲ PIRKIMO SUTARTIS r. SI - /~T3
2015 m. vasario d&. d., Vilnius

VšĮ Vilniaus miesto klinikinė ligoninė (toliau -Užsakovas ), atstovaujama direktoriaus arimanto
Markevičiaus, ir AB nArbor Medical Corporation LT" (toliau Vykdytojas),
atstovaujama '?' laimėjusi Centrinėje viešųjų pirkimų
informacinėje sistem,oje sRltlbtą paprastintą atvirą "Medicinos įrangos techninės priežiūros ir remonto
paslaugų" pirkimo konkursą, kartu Sutartyje vadinamos Šalimis arba kiekviena atskirai Šalimi, sudarė šią
sutartį:

1. Sutarties objektas
1.1. Vykdytojas teikia šios sutarties prieduose išvardintos medicinos įrangos techninės būklės tikrinimo
(toliau - TBT) paslaugas (prietaisų naudojimo ir priežiūros teisės aktuose ir gamintojo pateiktoje
informacijoje nustatyta tvarka ir terminais atliekama eksploatuojamų matavimo priemonių privaloma
apžiūra, privalomas matavimo priemonių parametrų, rodančių, kad jis atitinka saugos reikalavimus,
patikrinimas, matavimo priemonių bandymai ir kiti prietaiso saugos atitikties įvertinimo veiksmai).
Vykdytojas privalo turėti leidimą iš Valstybinės akreditavimo tarnybos.
1.2. Sutarties dalykas medicinos įrangos techninės būklės tikrinimo paslaugos, (toliau-Paslaugos), kurių
specifikacija ir įkainiai nurodyti sutarties priede r.1.
2. Paslaugų teikimas ir jų kokybė
2.1. Techninės būklės tikrinimo (TBT) paslaugų vykdymo sąlygos:
2.1.1. Vykdytojas privalo patikrinti visas su sauga susijusias funkcijas (tarp jų ir matavimo), išskyrus tas,
kurių tikrinimą reglamentuoja radiacinės saugos higienos normos.
2.1.2. Vykdytojas privalo turėti radiacinės saugos centro licenciją prietaisų, skleidžiančių jonizuojančią
spinduliuotę, TBT.
2.1.3. Patikrinus medicinos prietaisus, Vykdytojas išrašo nustatytos formos protokolą ir TBT rezultatus įrašo
medicinos prietaisų pase.
2.1.4. Paslaugos teikiamos Užsakovo buveinėje Antakalnio g. 57, Vilnius.
2.1.5. Vykdytojas TBT atlieka nurodytu periodiškumu vadovaujantis matavimo priemonių techninės
dokumentacijos ir medicinos prietaisų instaliavimo, naudojimo ir priežiūros tvarkos aprašu patvirtintu LR
SAM 2010 m. gegužės 03 d. Nr. V-383.
2.1.6. Apie TBT metu nustatytus matavimo priemonių techninių reikalavimų neatitikimus Vykdytojas surašo
TBT protokolą ir informuoja padalinio vadovą ir medicinos technikos tarnybą.
2.1. 7. Vykdytojas atliktą TBT įformina atliktų darbų priėmimo akte ir išrašo sąskaitą faktūrą, kuriuos
pasirašo abiejų šalių įgaliotieji atstovai.
2.1.8. enaudojamos ir nurašytos matavimo priemonės išbraukiamos iš TBT specifikacijos.

3. Paslaugų kaina ir atsiskaitymų tvarka
3.1. Šalys susitarė, kad fiksuota orientacinė sutarties kaina yra 836,00 Eur be PVM ( 1011,56Eur su
PVM).
3.2. Paslaugų kaina sąskaitose-faktūrose nurodoma be PVM ir bendra suma su PVM.
3.3. Paslaugų kainos nurodytos konkurso pasiūlyme ir šioje sutartyje sutampa ir nekinta VI ą sutarties
galiojimo laiką, išskyrus esant 7.1. punkte nurodytai ąlygai.
3.4. Dalis sutarties Paslaugų kaina yra fiksuota (techninės būklės tikrinimas, kita dalis nėra fiksuota, tačiau
yra tiesiogiai susijusi su Sutarties vykdymu (atsarginės detalės, medžiagos). Už medžiagas bei atsargines
dalis Užsakovas apmoka pagal Vykdytojo pateiktą sąskaitą-faktūrą·
3.5. Užsakovas prieš pasirašydamas darbų priėmimo aktą, turi teisę pareikalauti medžiagų ir įrengimų pasų,
važtaraščių, kitų dokumentų, kuriais grindžiamos išlaidos darbams atlikti ir medžiagoms bei detalėms įsigyti.
3.6. Už kokybiškai atliktas paslaugas Užsakovas apmoka Vykdytojui pagal gautas PVM sąskaitas - faktūras
per 30 dienų po to, kai Privalomojo sveikatos draudimo fondo lėšos iš Teritorinių ligonių kasų bus pervestos
į perkančiosios organizacijos sąskaitą, bet ne vėliau kaip per 60 dienų nuo PVM sąskaitos faktūros gavimo
dienos.



3.7. Į Paslaugų kainą įeina PVM, transportavimo, krovimo, įpakavimo, ženklinimo, taros ir kitos pridėtinės
išlaidos, jei tokios yra.

4. Šalių atsakomybė
4.1. Už šios Sutarties pažeidimą, nevykdymą ar netinkamą vykdymą šalys atsako Lietuvos Respublikos
civilinio kodekso nustatyta tvarka.
4.2. Vykdytojas, neatlikęs arba atlikęs Paslaugas nekokybiškai, privalo sumokėti Užsakovui 10% (procentų)
baudą nuo neatliktų ir/ar nekokybiškai atliktų paslaugų ir nedelsiant atlikti Paslaugas tinkamai.
4.3. Už prievolių, numatytų šioje sutartyje, nevykdymą, Vykdytojas įsipareigoja mokėti po 0,02 proc.
delspinigių už kiekvieną uždelstą dieną, skaičiuojant nuo visos sutarties sumos.
4.4. Užsakovui laiku nesumokėjus bet kurio iš Sutartyje nustatytų mokėjimų, Užsakovas įsipareigoja mokėti
Vykdytojui delspinigius po 0,02 proc. nuo neapmokėtos Paslaugų sumos už kiekvieną uždelstą dieną.

5. enugalima jėga (Force majeure)
5.1. Esant nenugalimai jėgai (force majeure) arba kitoms aplinkybėms (pagal Lietuvos Respublikos
Vyriausybės 1996-07-15 nutarimą r. 840 (1996, Žin. 68-1652), kurios nepriklauso nuo sutarties šalių
valios, šalys privalo nedelsdamos, bet ne vėliau kaip per 3 kalendorines dienas apie tai viena kitą informuoti
raštu. Jei šalys viena kitos neinformuos, bus laikoma, kad tokių aplinkybių nebuvo ir šalis laiku nepranešu i
apie neįveikiamos jėgos aplinkybes, tampa atsakinga už nuostolių, kurių galima buvo išvengti, atlyginimą
kitai šaliai.

6. Subtiekėjai Geigu pasitelkiami)
6.I.Vykdytojas gali pasitelkti subtiekėjus (išvardinti subtiekėjus) tam tikrai
pirkimo daliai įvykdyti (ivardinti numatomą atlikti pirkimo dalį). Toks
nurodymas nekeičia pagrindinio Vykdytojo at akomybės dėl numatomos sudaryti paslaugų pirkimo sutartie
įvykdymo.
6.2. Vykdytojas, iš anksto suderinęs su Užsakovu, gali paslaugų pirkimo sutarties vykdymo metu pakeisti
subtiekėjus, tačiau pakeisti subtiekėjai privalo būti ne žemesnės kvalifikacijos, kaip subtiekėjai, nurodyti
pasiūlyme. Be raštiško Užsakovo sutikimo pasitelkti kitus nei pasiūlyme nurodyti subtiekėjai, draudžiama.
6.3. Sutarties vykdymo metu, kai subtiekėjai (subrangovai) netinkamai vykdo įsipareigojimus Užsakovui,
taip pat tuo atveju, kai subtiekėjai (subrangovai) nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Užsakovui dėl iškeltos
bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir pan. padėties, Vykdytojas gali pakeisti subtiekėjus
(subrangovus). Apie tai jis turi informuoti Užsakovą, nurodydamas subtiekėjo (subrangovo) pakeitimo
priežastis. Numatomo pakeisti subtiekėjo kvalifikaciją pagrindžiantys dokumentai turi būti pateikti
Užsakovui prieš 10 (dešimt) kalendorinų dienų iki jo pakeitimo. Gavęs tokį pranešimą ir kvalifikaciją
pagrindžiančius dokumentus, Užsakovas kartu su Vykdytoju įformina protokolu susitarimą dėl subtiekėjų
(subrangovų) pakeitimo, pasirašomu abiejų pirkimo Sutarties Šalių. Šie dokumentai yra neatskiriama
pirkimo Sutarties dalis. Ši Sutarties sąlyga taikoma tuomet, jei pasiūlyme tiekėjas (Vykdytojas) nurodo, kad
ketina pasitelkti subtiekėjus (subrangovus). Jei subrangovai pasitelkiami, pagrindinius darbus, kurie nurodyti
pirkimo dokumentuose, privalo atlikti Vykdytojas.

7. Kitos sutarties sąlygos
7.1. Sutarties Paslaugų kaina ir (ar) atskirų Paslaugų kaina gali kisti (didėti ar mažėti) dėl Valstybės
institucijų priimtų įstatymų ir poįstatyminių teisės aktų (kurie bus priimti šios Sutarties galiojimo metu)
keičiančių mokesčių dydį (tokių kaip PVM ar kt.), kurie turės tiesioginės įtakos Vykdytojo tiekiamų
Paslaugų kainos pasikeitimui. Tokiu atveju Sutarties kaina pasikeičia tiek, kiek pasikeičia mokestis.
7.2. Kaina keičiasi nuo Valstybės institucijų priimtų įstatymų ir poįstatyminių teisės aktų, keičiančių
mokesčių dydį įsigaliojimo datos.
7.3. Kitos sutarties sąlygos paslaugų pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus
tokias pirkimo sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 3 straipsnyje
nustatyti principai ir tikslai bei tokiems pirkimo sutarties sąlygų pakeitimams yra gautas Viešųjų pirkimų
tarnybos sutikimas.
7.4. Perkamų paslaugų kiekiai yra preliminarūs (orientaciniai). Medicininės įrangos priežiūros apimtys gali
sumažėti dėl laikino medicininės aparatūros gedimo, nenaudojimo ar perdavimo kitam savininkui: Apie
tokius pasikeitimus Užsakovas raštu ne vėliau kaip 5 kalendorines dienas informuoja Tiekėją.



8. Baigiamosios nuostatos
8.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo pasirašymo dienos ir galioja iki visiško įsipareigojimų įvykdymo.
8.2. Šia Sutartimi Paslaugos teikiamos nuo sutarties pasirašymo dienos iki 2015 m. gruodžio 31 d.
8.3. Šios Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis ir įsigalioja nuo jų pasirašymo momento, jei
pačiuose susitarimuose nenurodyta vėlesnė įsigaliojimo data.
8.4. Šios Sutarties sąlygų pakeitimai ir papildymai galioja tik tuo atveju, jei jie yra įforminami raštu ir
pasirašyti abiejų Šalių.
8.5. Vienai iš sutarties šalių nevykdant ar netinkamai vykdant įsipareigojimus, kita šalis turi teisę bet kada,
įspėjusi ne vėliau kaip prieš 30 kalendorinių dienų, nutraukti sutartį.

9. Baigiamosios nuostatos
9.1. Visi ginčai, kilę iš šios Sutarties sprendžiami derybų keliu. Šalims nesusitarus geruoju, ginčas gali būti
perduotas nagrinėti teismui Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka pagal Užsakovo buveinės vietą.
9.2. Sutartis pasirašyta dviem egzemplioriais lietuvių kalba, turinčiais vienodą juridinę galią.
Sutartis pasirašyta dviem egzemplioriais lietuvių kalba, turinčiais vienodą juridinę galią.
Uisakovas: Vykdytojas
VšĮ Vilniaus miesto klinikinė ligoninė UAB ,,Arbor Medical Corporation"
Antakalnio g. 57, LT-I 0207 Vilnius Baltų pr. 145, Kaunas LT- 47215
Ns LT 867044060007990186 Ns LT317044060007635671
AB SEB bankas AB SEB bankas
Banko kodas 70440 Banko kodas 70440
Įmonės kodas 302692454 Įmonės kodas 301577716
PVM kodas LTI00006560213 PVM kodas LT100003878313

Tel.: 85 2344267, faks.: 85 2346966

Direktorius

Narimantas Markevičius

A.V.

Tel. 8 3746 44 60
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